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[FRENCH TEXT - TEXTE FRANQAIS]

ACCORD DE COOPtRATION ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA
REPUBLIQUE FEDERATIVE DU BRESIL ET LE GOUVERNEMENT DE
LA REPUBLIQUE DU SENEGAL POUR L'ETABLISSEMENT D'UN ME-
CANISME DE CONSULTATIONS POLITIQUES

Le Gouvemement de la R~publique Fddrative du Br~sil et

Le Gouvemement de la R~publique du S~n6gal (ci-aprbs d~nomm6s les "Parties"),

Ddsireux d'intensifier les relations cordiales, lentente mutuelle et la cooperation entre
les deux pays dans tous les domaines, conform6ment aux principes de la Charte des Nations
Unies;

Convaincus de Fimportance de la coop6ration et de la r6alisation de contacts et de con-
sultations entre les deux Gouvemements, d tous les niveaux,

Sont convenus de ce qui suit:

Article I

Le Minist~re des Relations Ext6rieures de la R6publique Fd&rative du Brdsil et le
Minist~re des Affaires Etrang&res, de l'Union Africaine et des S6n6galais de l'Ext6rieur de
la Rdpublique du Sn6gal r6aliseront des consultations p6riodiques sur le d6veloppement
des relations bilat6rales dans les domaines politique, culturel, scientifique et technologique
ainsi que sur des themes r6gionaux et intemationaux d'intrt commun.

Article 2

Les consultations seront r6alis6es p6riodiquement entre les Parties, A un niveau d6ter-
min6 par accord mutuel.

Article 3

La date, le lieu et le sujet des consultations seront d6termin6s par accord mutuel entre
les deux Parties, par voie diplomatique.

Article 4

Les Repr6sentants des deux Parties aupr~s de l'Organisation des Nations Unies et d'au-
tres organismes internationaux r6aliseront des consultations sur des themes d'int~r&t com-
mun.
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Article 5

Le pr6sent Accord entrera en vigueur au moment de sa signature, pour une dur~e in-
d~finie, qui pourra tre suspendue dans le cas oai i'une des deux Parties manifeste, par 6crit,
son d6sir de le d~noncer. Dans ce cas, la d~nonciation sera effective six mois apr~s la r6-
ception de la notification par l'autre Partie.

Fait A Brasilia, le 19 juin 2002, en deux originaux, en portugais et frangais, les deux
textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement de la R~publique F6drative du Br~sil:

CELSO LAFER

Pour le Gouvernement de la Rdpublique du S~n~gal:

CHEIK TIDIANE GADIO
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[PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS]

ACORDO DE COOPERACAO ENTRE 0 GOVERNO DA REPOBLICA FEDERATIVA
DO BRASIL E 0 GOVERNO DA REPUBLICA DO SENEGAL PARA 0

ESTABELECIMENTO DE UM MECANISMO DE CONSULTAS POLiTICAS

O Govemo da Repiblica Federativa do Brasil

e

O Govemo da Repiblica do Senegal
(doravante denominados "Partes"),

Desejando intensificar o relacionamento cordial, o
mfituo e a cooperaqdo entre os dois paises em todas as ireas, em
corn os principios da Carta da Organizaq:o das Naq6es Unidas; e

entendimento
conformidade

Convencidos da importdncia da cooperagdo e da realizagdo de
contatos e consultas entre os dois Govemos, em todos os niveis,

Acordam o que se segue:

ARTIGO 1

0 Ministdrio das Relaq6es Exteriores da Reptiblica Federativa do
Brasil e o Ministdrio dos Neg6cios Estrangeiros, da Unido Africana e dos
Senegaleses no Exterior da Reptblica do Senegal realizardo consultas peri6dicas
sobre o desenvolvimento das relag6es bilaterais nas dreas politica, cultural,
cientifica e tecnol6gica, bem como sobre temas regionais e intemacionais de
interesse comum.

ARTIGO 2

As consultas serAo realizadas periodicamente entre as Partes, em nivel
definido por acordo.



Volume 2192, 1-38770

ARTIGO 3

A data, o local e os temas das consultas serlo determinados por
acordo entre as Partes, atravds dos canais diplomiticos.

ARTIGO 4

Os Representantes das Partes junto A Organizaqdo das Nagdes Unidas
e outros organismos intemacionais realizardo consultas sobre temas de interesse
comum.

ARTIGO 5

0 presente Acordo entrari em vigor no momento de sua assinatura,
por prazo indeterminado, e poderi ser denunciado por qualquer uma das Partes,
mediante notificagAo por escrito. Nesse caso, a denfincia teri eficicia seis meses
ap6s a recepqo da notificago pela outra Parte.

Feito em Brasilia, em 19 de junho de 2002, em duas c6pias, em
portugu6s e franc~s, os dois textos igualmente fazendo fd.

/) / -/

PELO GOVERNO DA REPUTBLICA
FEDERAT1VA DO BRASIL

ELO VERNO DA REPUBLICA

l DO SENEGAL
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT ON COOPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL AND THE GOVERNMENT
OF THE REPUBLIC OF SENEGAL FOR THE ESTABLISHMENT OF A
MECHANISM FOR POLITICAL CONSULTATIONS

The Government of the Federative Republic of Brazil and

The Government of the Republic of Senegal, hereinafter referred to as the "Parties",

Wishing to strengthen friendly relations, mutual understanding and cooperation be-
tween the two countries in all areas, in accordance with the principles of the Charter of the
United Nations,

Convinced of the importance of cooperation and the establishment of contacts and con-
sultations between the two Governments at all levels,

Have agreed as follows:

Article I

The Minister for Foreign Affairs of the Federative Republic of Brazil and the Minister
for Foreign Affairs, of the African Union and of Senegalese Abroad of the Republic of
Senegal shall hold periodic consultations on the development of bilateral relations in the
political, cultural, scientific and technological areas and on regional and international is-
sues of common interest.

Article 2

The Parties shall hold consultations periodically at a level to be determined by mutual
agreement.

Article 3

The date, place and subject of the consultations shall be determined by mutual agree-
ment between the two Parties through the diplomatic channel.

Article 4

The representatives of the two Parties to the United Nations and other international or-
ganizations shall hold consultations on issues of common interest.

Article 5

This Agreement shall enter into force upon signature and shall remain in force for an
indefinite period. It may be suspended if one of the two Parties gives written notice that it
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wishes to terminate it. In that event, the termination shall take effect six months after receipt
of the notification by the other Party.

Done at Brasilia on 19 June 2002 in two original copies, in the Portuguese and French
languages, both texts being equally authentic.

For the Government of the Federative Republic of Brazil:

CELSO LAFER

For the Government of the Republic of Senegal:

CHEIK TIDIANE GADIO




